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[bookmark: _Toc454620975][bookmark: _Toc347230619][bookmark: _Toc345681383][bookmark: _Toc136871144]Carta de la Oferta
	INSTRUCCIONES A LOS LICITANTES: ELIMINE ESTE RECUADRO UNA VEZ QUE HAYA COMPLETADO EL DOCUMENTO

El Licitante deberá preparar esta Carta de la Oferta en papel con membrete que indique claramente el nombre completo del Licitante y su dirección comercial.

Nota: El texto en cursiva se incluye para ayudar a los Licitantes en la preparación de este formulario. 



Fecha de presentación de esta Oferta: [Indique día, mes y año de la presentación de la Oferta].
SDO n.: [Indique el número del proceso de la SDO].
Solicitud de Oferta n.: [Indique identificación].
Alternativa n.: [Indique el número de identificación si esta es una Oferta alternativa].

Para: [Indique el nombre del Comprador].

(a) Sin reservas: Hemos examinado el documento de licitación, incluidas las enmiendas emitidas de conformidad con la IAL 8, y no tenemos reserva alguna al respecto.
(b) Elegibilidad: Cumplimos los requisitos de elegibilidad y no tenemos conflictos de intereses, de acuerdo con la IAL 4.
(c) Declaración de Mantenimiento de Oferta/Propuesta: No hemos sido suspendidos ni declarados inelegibles por el Comprador sobre la base de la suscripción de una Declaración de Mantenimiento de Oferta/Propuesta en el País del Comprador de acuerdo con la IAL 4.7.
(d) Explotación y Abuso Sexual (EAS) y/o Acoso Sexual (ASx): [seleccione la opción apropiada de (i) a (iii) a continuación y elimine las demás. En caso de los miembros de una APCA y/o subcontratistas, indicar la situación de descalificación por parte del Banco de cada miembro de la APCA y/o subcontratista.]
Nosotros, incluyendo todos nuestros subcontratistas: 
(i) [no hemos sido objeto de descalificación por parte del Banco por incumplimiento de las obligaciones sobre EAS/ASx.]
(ii) [estamos sujetos a descalificación por parte del Banco por incumplimiento de las obligaciones sobre EAS/ASx]
(iii) [habíamos sido descalificados por el Banco por incumplimiento de las obligaciones sobre EAS/ASx. Se ha dictado un laudo arbitral en el caso de descalificación a nuestro favor.]
(e) Conformidad: Ofrecemos proveer los siguientes bienes de conformidad con el documento de licitación y de acuerdo con el Cronograma de Entregas establecido en los Requisitos de los Bienes y Servicios Conexos: [proporcione una descripción breve de los Bienes y Servicios Conexos].
(f) Precio de la Oferta: El precio total de nuestra Oferta, excluyendo cualquier descuento ofrecido en el artículo (f) a continuación es: 
Opción 1, en caso de un solo lote: el precio total es [indique el precio total de la Oferta en letras y en cifras, indicando los diferentes montos y las respectivas monedas].

O bien, 

[bookmark: _Hlt236460747]Opción 2, en caso de múltiples lotes: (a) precio total de cada lote [inserte el precio total de cada lote en letras y en cifras, indicando los diferentes montos y las respectivas monedas], y (b) precio total de todos los lotes (suma de todos los lotes) [inserte el precio total de todos los lotes en letras y en cifras, indicando los diferentes montos y las respectivas monedas].
(g) Descuentos: Los descuentos ofrecidos y la metodología para su aplicación son los siguientes: 
(i) Los descuentos ofrecidos son: [especifique cada descuento ofrecido].
(ii) El método de cálculo exacto para determinar el precio neto luego de aplicados los descuentos se detalla a continuación: [detalle la metodología que se usará para aplicar los descuentos].
(h) Validez de la Oferta: Nuestra Oferta será válida hasta [ingresar el día, mes y año de conformidad con la IAL 18.1], y seguirá teniendo carácter vinculante para nosotros y podrá ser aceptada en cualquier momento antes del vencimiento de dicho período.
(i) Garantía de Cumplimiento: Si nuestra oferta es aceptada, nos comprometemos a obtener una Garantía de Cumplimiento del Contrato de conformidad con el documento de licitación.
(j) Una Oferta por Licitante: No estamos presentando ninguna otra Oferta como Licitantes individuales, y no estamos participando en ninguna otra Oferta ni como miembros de una APCA ni como subcontratistas, y cumplimos con los requisitos de la IAL 4.3, sin considerar las Ofertas Alternativas presentadas de acuerdo con la IAL 13.
(k) Suspensión e inhabilitación: Nosotros, junto con todos nuestros subcontratistas, proveedores, consultores, fabricantes o prestadores de servicios requeridos para ejecutar cualquier parte del contrato, no dependemos de ninguna entidad o persona, ni somos controlados por ninguna entidad o persona, que esté sujeta a una suspensión o inhabilitación temporal impuesta por el Grupo Banco Mundial ni a una inhabilitación impuesta por el Grupo Banco Mundial de conformidad con el Acuerdo de Aplicación Mutua de las Decisiones de Inhabilitación, suscrito por el Banco Mundial y otros bancos de fomento. Asimismo, no somos inelegibles en virtud de las leyes o regulaciones oficiales del País del Comprador ni en virtud de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.
(l) Empresa o ente de propiedad estatal: [Seleccione la opción correspondiente y elimine la otra]. [No somos una empresa o ente de propiedad estatal]/[Somos una empresa o ente de propiedad estatal, pero cumplimos con los requisitos de la IAL 4.6].
(m) Comisiones, gratificaciones, honorarios: Hemos pagado o pagaremos los siguientes honorarios, comisiones o gratificaciones en relación con el Proceso de Licitación o la ejecución del Contrato: [proporcione el nombre completo de cada receptor, su dirección completa, la razón por la cual se pagó cada comisión o gratificación, y la cantidad y moneda de cada comisión o gratificación a la que se haga referencia].
	Nombre del receptor
	Dirección
	Concepto
	Monto

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


(Si no ha efectuado o no se efectuará pago alguno, escriba “ninguno”).
(n) Contrato vinculante: Entendemos que esta Oferta, junto con su debida aceptación por escrito incluida en su Carta de Aceptación, constituirá una obligación contractual entre nosotros hasta que las partes hayan preparado y perfeccionado un contrato formal.
(o) Comprador no obligado a aceptar: Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar la Oferta con el costo evaluado más bajo, la Oferta más Conveniente ni ninguna otra Oferta que reciban.
(p) Fraude y Corrupción: Por el presente, certificamos que hemos tomado las medidas necesarias para garantizar que ninguna persona que actúe en nuestro nombre o representación incurra en prácticas fraudulentas o corruptas.

Nombre del Licitante*: [proporcione el nombre completo del Licitante].

Nombre de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta en nombre del Licitante**: [proporcione el nombre completo de la persona debidamente autorizada a firmar el Formulario de la Oferta].

Cargo de la persona firmante del Formulario de la Oferta: [indique el cargo de la persona que firma el Formulario de la Oferta]

Firma de la persona nombrada anteriormente: [indique la firma de la persona cuyo nombre y capacidad se indican en los párrafos anteriores].

Fecha de la firma: El día [indique la fecha de la firma] del mes [indique mes] del año [indique año].


* En el caso de las Ofertas presentadas por una APCA, especifique el nombre de la APCA que actúa como Licitante.

[bookmark: _Toc108950332]** La persona que firme la Oferta deberá contar con el poder otorgado por el Licitante. El poder deberá adjuntarse a los Formularios de la Oferta.

[bookmark: _Toc454620976][bookmark: _Toc347230620][bookmark: _Toc136871145]Formulario de Información sobre el Licitante
[El Licitante deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas a continuación. No se aceptará ninguna alteración a este formulario ni se aceptarán substitutos].
Fecha: [indique día, mes y año de la presentación de la Oferta].
SDO n.: [Indique el número del proceso de la SDO].
Alternativa n.: [indique el n. de identificación, si esta es una oferta por una alternativa].

Página _______ de ______ páginas

	1. Nombre del Licitante: [indique el nombre jurídico del Licitante].

	2. Si se trata de una APCA, nombre jurídico de cada miembro: [indique el nombre jurídico de cada miembro de la APCA].

	3. País donde está registrado el Licitante en la actualidad o país donde intenta registrarse: [indique el país donde está registrado el Licitante en la actualidad o país donde intenta registrarse].

	4. Año de registro del Licitante: [indique el año de registro del Licitante].

	5. Dirección del Licitante en el país donde está registrado: [indique el domicilio legal del Licitante en el país donde está registrado].

	6. Información del representante autorizado del Licitante:
Nombre: [indique el nombre del representante autorizado].
Dirección: [indique la dirección del representante autorizado].
Números de teléfono y fax: [indique los números de teléfono y fax del representante autorizado].
Dirección de correo electrónico: [indique la dirección de correo electrónico del representante autorizado].

	7. Se adjuntan copias de los siguientes documentos originales: [marque las casillas que correspondan]
	Estatutos de la Sociedad (o documentos equivalentes de constitución o asociación), o documentos de registro de la persona jurídica antes mencionada, y de conformidad con la IAL 4.4.
	Si se trata de una APCA, carta de intención de formar la APCA, o el Convenio de APCA, de conformidad con la IAL 4.1.
	Si se trata de una empresa o ente de propiedad estatal, de conformidad con la IAL 4.6, documentación que acredite:
· su autonomía jurídica y financiera,
· su operación conforme al Derecho comercial,
· que el Licitante no se encuentra bajo la supervisión del Comprador.
8. Se incluye el organigrama, la lista de los miembros del Directorio y la propiedad efectiva. El Licitante seleccionado deberá proporcionar información adicional sobre la titularidad real, utilizando el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva.


[bookmark: _Toc454620977][bookmark: _Toc347230621][bookmark: _Toc136871146]
Formulario de información sobre los miembros de la APCA
[El Licitante deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas a continuación. El siguiente cuadro deberá ser completado por el Licitante y por cada uno de los miembros de la APCA].
Fecha: [indique día, mes y año de la presentación de la Oferta].
SDO n.: [indique el número del proceso de Licitación].
Alternativa n.: [indique el n. de identificación, si esta es una oferta por una alternativa].
Página ____ de ____ páginas

	1.	Nombre del Licitante [indique el nombre jurídico del Licitante].

	2.	Nombre jurídico del miembro de la APCA [indique el nombre jurídico del miembro de la APCA].

	3.	Nombre del país de registro del miembro de la APCA [indique el nombre del país de registro del miembro de la APCA].

	4.	Año de registro del miembro de la APCA: [indique el año de registro del miembro de la APCA].

	5.	Dirección del miembro de la APCA en el país donde está registrado: [domicilio legal del miembro de la APCA en el país donde está registrado].

	6.	Información sobre el representante autorizado del miembro de la APCA:
Nombre: [indique el nombre del representante autorizado del miembro de la APCA].
Dirección: [indique la dirección del representante autorizado del miembro de la APCA].
Números de teléfono y fax: [indique los números de teléfono y fax del representante autorizado del miembro de la APCA].
Dirección de correo electrónico: [indique la dirección de correo electrónico del representante autorizado del miembro de la APCA].

	7.	Se adjuntan copias de los siguientes documentos originales: [marque las casillas que correspondan].
	Estatutos de la Sociedad (o documentos equivalentes de constitución o asociación) o documentos de registro de la persona jurídica antes mencionada, y de conformidad con la IAL 4.4.
	Si se trata de una empresa o ente de propiedad estatal, documentación que acredite su autonomía jurídica y financiera, su operación de conformidad con el Derecho comercial y que no se encuentra bajo la supervisión del Comprador, de conformidad con la IAL 4.6.
8.	Se incluye el organigrama, la lista de los miembros del Directorio y la propiedad efectiva. El Licitante seleccionado deberá proporcionar información adicional sobre la titularidad real de cada miembro de la APCA, utilizando el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva.


[bookmark: _Toc91234393][bookmark: _Toc91234635][bookmark: _Toc91234756][bookmark: _Toc91260585][bookmark: _Toc91262925][bookmark: _Toc136871147]
Declaración de Desempeño sobre Explotación y Abuso Sexual (EAS) y/o Acoso Sexual (ASx) 
[El siguiente cuadro debe ser completada por el Licitante y cada miembro de la APCA o JV y cada subcontratista propuesto por el Licitante]

Nombre del Licitante: [indicar el nombre completo]
Fecha: [insertar día, mes, año]
SDO No. y Título: [insertar la referencia de la SDO]
Página [insertar número de página] de [insertar número total] páginas

	Declaración EAS y /o ASx

	

  

  
  

	Nosotros:
(a) no hemos sido objeto de descalificación por parte del Banco por incumplimiento de las obligaciones sobre EAS/ASx.
(b) no estamos sujetos a descalificación por parte del Banco por incumplimiento de las obligaciones sobre EAS/ASx
(c)  hemos sido descalificados por el Banco por incumplimiento de las obligaciones sobre EAS/ASx pero fuimos excluidos de las empresas descalificadas Se ha dictado un laudo arbitral en el caso de descalificación a nuestro favor.

	[Si (c) anterior es aplicable, adjunte evidencia de un laudo arbitral que revierta las conclusiones sobre los problemas subyacentes a la descalificación.]







Formulario de Lista de Precios

[El Licitante completará estos formularios de Listas de Precios de acuerdo con las instrucciones indicadas. La lista de artículos y lotes en la columna 1 de la Lista de Precios deberá coincidir con la Lista de Bienes y Servicios Conexos detallada por el Comprador en la Lista de Requisitos de los Bienes y Servicios Conexos].
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	[bookmark: _Toc136871824]Lista de Precios: Bienes fabricados fuera del país del Comprador que se importarán

	
	(Ofertas del Grupo C, bienes que se importarán)
Monedas de acuerdo con la IAL 15
	Fecha: ____________________
SDO n.o _____________________

Alternativa n.o ________________
Página n.o ______ de ______

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	N.o de Artículo
	Descripción de 
los bienes
	País de origen
	Fecha de entrega según definición de Incoterms
	Cantidad y unidad física
	Precio unitario
CIP [indique lugar de destino convenido]
de acuerdo con la 
IAL 14.8 (b) (i)
	Precio CIP 
por artículo
(Col. 5 x 6)
	Precio por artículo por concepto de transporte interno y otros servicios requeridos 
en el país del Comprador 
para hacer llegar los bienes 
al destino final establecido 
en los DDL
	Precio total por artículo
(Col. 7 + 8)

	[Indique el número del artículo].
	[Indique el nombre de los bienes].
	[Indique el país de origen de 
los bienes].
	[Indique la fecha de entrega propuesta].
	[Indique el número de unidades que se proveerán y el nombre de la unidad física 
de medida].
	[Indique el precio CIP por unidad].
	[Indique el precio total CIP por artículo].
	[Indique el precio correspondiente por artículo].
	[Indique el precio total 
del artículo].

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Precio Total 
	

	Nombre del Licitante: [indique el nombre completo del Licitante] Firma del Licitante: [firma de la persona que firma la oferta] Fecha: [indique la fecha]





	[bookmark: _Toc136871825]

Lista de Precios: Bienes fabricados fuera del país del Comprador, ya importados

	
	(Ofertas Grupo C, Bienes ya importados*)
Monedas de acuerdo con IAL 15
	Fecha:_______________________
SDO n.°: _____________________
Alternativa n.°: ________________
Página n.° ______ de ______

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	N.o de artículo 

	Descripción de los bienes
	País de origen
	Fecha de entrega según definición de Incoterms
	Cantidad y 
unidad física
	Precio unitario, incluyendo derechos de aduana e impuestos de importación pagados de acuerdo con la IAL 14.8 (c) (i) 
	Derechos de aduana e impuestos de importación pagados por unidad de acuerdo con la IAL14.8 (c) (ii) (respaldado con documentos)
	Precio unitario neto, sin incluir derechos de aduana e impuestos de importación pagados de acuerdo con la IAL14.8 (c) (iii)
(Col. 6 − Col.7)
	Precio por artículo neto, sin incluir derechos de aduana e impuestos de importación, de acuerdo con la IAL 14.8 (c) (i)
(Col. 5  8)
	Precio por artículo 
por concepto de transporte interno y por otros servicios requeridos en el país del Comprador para hacer llegar los bienes al destino final establecido en los DDL de acuerdo con la IAL 14.8 (c) (v)
	Impuestos sobre la venta y otros impuestos pagados o por pagar sobre el artículo, si el Contrato es adjudicado 
de acuerdo 
con la IAL 14.8 (c) (iv)
	Precio Total por artículo
(Col. 9 + 10)

	[Indique n.o de Artículo].
	[Indique nombre de
 los bienes].
	[Indique país de origen de los bienes].
	[Indique la fecha de entrega ofertada].
	[Indique el número de unidades por proveer y el nombre de la unidad física 
de medida].
	[Indique el precio unitario por unidad].
	[Indique los derechos de aduana e impuestos de importación pagados por unidad].
	[Indique precio unitario CIP neto, sin incluir derechos de aduana e impuestos de importación].
	[Indique precios CIP por artículo neto sin incluir derechos de aduana e impuestos de importación].
	[Indique precio por transporte interno y por otros servicios requeridos en el País del Comprador].
	[Indique los impuestos sobre la venta y otros impuestos pagaderos sobre el artículo si el Contrato es adjudicado].
	[Indique 
el precio total por artículo].

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Precio total 
de la Oferta
	

	Nombre del Licitante: [indique el nombre completo del Licitante] Firma del Licitante: [firma de la persona que firma la oferta] Fecha: [indique fecha]


* [Para bienes importados previamente, el precio cotizado debe ser distinguible del valor original de importación de estos bienes declarados en la aduana y debe incluir cualquier reembolso o remarcación del agente local o representante y todos los costos locales, excepto impuestos y obligaciones de importación, que hayan sido o deban ser pagadas por el Comprador. Como aclaración, se solicitará a los Licitantes que coticen el precio incluyendo las tasas de importación y, adicionalmente, proveer las tasas de importación y el precio neto de obligaciones de importación, el cual será la diferencia entre esos valores].


	[bookmark: _Toc136871826]
Lista de Precios: Bienes fabricados en el país del Comprador

	País del Comprador
______________________
	(Ofertas de los Grupos A y B)
Monedas de conformidad con la IAL 15
	Fecha:______________________
SDO n.o ____________________
Alternativa n.o _______________
Página n.o ______ de ______

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	N.o de Artículo

	Descripción de los Bienes
	Fecha de entrega según definición de Incoterms
	Cantidad y unidad física
	Precio unitario EXW de cada artículo
	Precio total EXW por cada artículo
(Col. 45)
	Precio por artículo por concepto de transporte interno y otros servicios requeridos en el país del Comprador para enviar los bienes al destino final
	Costo de la mano de obra local, materia prima y componentes de origen en el país del Comprador
% de la Col. 5
	Impuestos sobre la venta y otros pagaderos por artículo si el Contrato es adjudicado de acuerdo con la IAL 14.8.6 (a) (ii)
	Precio total 
por artículo
(Col. 6 + 7)

	[Indique n.o de artículo]
	[Indique nombre de 
los bienes].
	[Indique la fecha de entrega ofertada].
	[Indique el número de unidades por proveer y el nombre de la unidad física 
de medida].
	[Indique precio unitario EXW].
	[Indique precio total EXW por cada artículo].
	[Indique el precio correspondiente por cada artículo].
	[Indique el costo de la mano de obra local, materia prima y componentes de origen en el país del Comprador como % del precio EXW de cada artículo].
	[Indique impuestos 
sobre la venta y otros pagaderos por artículo 
si el Contrato es adjudicado].
	[Indique precio total por artículo].

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Precio total
	

	Nombre del Licitante: [indique el nombre completo del Licitante] Firma del Licitante: [firma de la persona que firma la oferta] Fecha: [indique fecha]



	[bookmark: _Hlk182907193][bookmark: _Hlk139531605][bookmark: _Hlk182907799]



Precio y Cronograma de Cumplimiento: Servicios conexos

	
	Monedas de acuerdo con la IAL 15
	Fecha: _______________________
SDO n.: _____________________
Alternativa n.: ________________
Página n. ______ de ______

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	Servicio 
N.
	Descripción de los servicios (excluye transporte interno y otros servicios requeridos en el País del Comprador para transportar los bienes a su destino final) 
	País de origen
	Fecha de entrega en el lugar de destino final
	Cantidad y unidad física
	Precio unitario 
	Precio total por servicio 
(Col. 5 x 6 o un estimado)

	[Indique número del servicio].
	[Indique el nombre de los servicios].
	[Indique el país de origen de los servicios].
	[Indique la fecha de entrega al lugar de destino final por servicio].
	[Indique el número de unidades que se proveerán y el nombre de la unidad física de medida].
	[Indique el precio unitario por artículo].
	[Indique precio total por artículo].

	1
	ARTÍCULO 1:
EQUIPO COMBINADO PARA FISIOTERAPIA: 
El contratista adjudicado proporcionará la capacitación y esta comprenderá:

Para personal usuario 1 jornada de capacitación de 3 horas de forma virtual demostrativa la cual deberá comprender: operación óptima del equipo.

Para personal de mantenimiento 1 jornada de 2 horas de forma virtual, la deberá programarla con el administrador de contrato, como mínimo deberá incluir limpieza y mantenimiento preventivo.
	
	
	2 jornadas de capacitación (1 de 3 horas y 1 de 2 horas de capacitación) 
	
	

	2
	ARTÍCULO 2:
EQUIPO DE ESTIMULACIÓN ELÉCTRICA (TENS):
El contratista adjudicado deberá proporcionar una jornada de capacitación de 2 horas, para personal de rehabilitación de forma virtual en cual se desarrolle el modo de uso del equipo.
	
	
	1 jornadas de capacitación de 2 horas 
	
	

	3
	ARTÍCULO 3:

UNIDAD DE DIATERMIA:
El contratista adjudicado proporcionará la capacitación y esta comprenderá:

Para personal usuario 1 jornada de capacitación de 3 horas de forma virtual demostrativa la cual deberá comprender: operación óptima del equipo.

Para personal de mantenimiento 1 jornada de 2 horas de forma virtual, la deberá programarla con el administrador de contrato, como mínimo deberá incluir limpieza y mantenimiento preventivo.
	
	
	2 jornadas de capacitación (1 de 3 horas y 1 de 2 horas de capacitación)
	
	

	4
	ARTÍCULO 6:
EQUIPO DE ULTRASONIDO PARA TERAPIA CON ACCESORIOS:
El contratista adjudicado proporcionará la capacitación y esta comprenderá:

Para personal usuario 1 jornada de capacitación de 3 horas de forma virtual demostrativa la cual deberá comprender: operación óptima del equipo.

Para personal de mantenimiento 1 jornada de 2 horas de forma virtual, la deberá programarla con el administrador de contrato, como mínimo deberá incluir limpieza y mantenimiento preventivo.
	
	
	2 jornadas de capacitación (1 de 3 horas y 1 de 2 horas de capacitación)
	
	

	
	Agente aduanal (este servicio conexo aplica únicamente para el proveedor que no esté domiciliado en el país)
	
	
	1
	
	

	
	Precio total de la Oferta
	

	
Nombre del Licitante: [indique el nombre completo del Licitante] Firma del Licitante: [firma de la persona que firma la oferta] Fecha: [indique fecha]


	

	NOTA: el precio de los servicios conexos debe de considerarse en el precio total de la oferta es decir bienes + servicios conexos.

· 
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(Garantía bancaria)
(NO APLICA)

[El banco completará este formulario de garantía bancaria según las instrucciones indicadas].

[Membrete del Garante o código de identificación SWIFT].
Beneficiario: [Indique el nombre y la dirección del Comprador].
SDO n.: [Indique número de referencia del Comprador para el llamado a licitación].
Alternativa n.: [Indique el número de identificación si esta es una oferta alternativa].
Fecha: [Indique la fecha].
GARANTÍA DE MANTENIMIENTO DE OFERTA N.: [Indique el número de referencia de la Garantía].
Garante: [Indique el nombre y la dirección del emisor de la garantía, a menos que esté indicado en el membrete].
Se nos ha informado que ______ [indique el nombre del Licitante; en el caso de que se trate de una APCA, será el nombre de esta (legalmente constituida o en proceso de constitución) o los nombres de todos sus miembros, en su defecto] (en adelante, el “Solicitante”) ha presentado o presentará al Beneficiario su oferta el [indique la fecha de presentación de la Oferta] (en adelante, la “Oferta”) para la celebración de [indique el nombre del Contrato] en virtud de la Solicitud de Ofertas n. _____________ (“la SDO”). 
Asimismo, entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, una garantía de mantenimiento deberá respaldar dicha Oferta.
A solicitud del Solicitante, nosotros, en calidad de Garantes, por medio de la presente Garantía nos obligamos irrevocablemente a pagar al Beneficiario una suma que no exceda un monto total de ___________ (____________) al recibo de la demanda del Beneficiario, respaldada por la declaración del Beneficiario, ya sea en la misma demanda o en un documento aparte firmado para acompañar o identificar la demanda, en el que se indique que el Solicitante:
(a) ha retirado su Oferta antes de la fecha de expiración de la validez de la Oferta establecida por el Solicitante en la Carta de la Oferta, o cualquier fecha extendida establecida por el Solicitante, o
(b) después de haber sido notificado por el Beneficiario de la aceptación de su Oferta antes de la fecha de expiración de la validez de la Oferta o cualquier fecha extendida otorgada por el Solicitante, (i) no ha firmado el Convenio de Contrato, o (ii) no ha suministrado la Garantía de Cumplimiento de conformidad con las IAL del documento de licitación del Beneficiario.
Esta Garantía vencerá: (a) en el caso del Solicitante seleccionado, cuando recibamos en nuestras oficinas las copias del Convenio de Contrato firmado por el Solicitante y de la Garantía de Cumplimiento emitida al Beneficiario en relación con dicho convenio, o (b) en el caso de no ser el Solicitante seleccionado, cuando: (i) recibamos una copia de la notificación del Beneficiario al Solicitante en la que se le comuniquen los resultados del proceso de Licitación, o (ii) transcurran 28 días después de la fecha de expiración de la validez de la Oferta, lo que ocurra primero. 
Consecuentemente, cualquier demanda de pago en virtud de esta Garantía deberá recibirse en la oficina antes mencionada a más tardar en esa fecha.
Esta Garantía está sujeta a las Reglas Uniformes de la Cámara de Comercio Internacional (CCI) relativas a las garantías contra primera solicitud, revisión de 2010, publicación n. 758 de la CCI.

_____________________________
[Firma(s)]

Nota: Los textos en cursiva se incluyen al solo efecto de preparar el presente formulario y deben ser eliminados en el texto final.
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Formulario de Garantía de Mantenimiento de Oferta (Fianza)
(NO APLICA)

[El Garante completará este Formulario de Fianza de la Oferta de acuerdo con las instrucciones indicadas].

FIANZA N. _________________
POR ESTA FIANZA [nombre del Licitante], obrando en calidad de Mandante (en adelante, el “Mandante”), y [nombre, denominación legal y dirección del Garante], autorizado para operar en [nombre del País del Comprador], y quien obre como Garante (en adelante, el “Garante”) por este instrumento se obligan y se comprometen firmemente con [nombre del Comprador] como Demandante (en adelante, el “Comprador”) por el monto de [monto de la fianza][footnoteRef:2] [indique la suma en letras], a cuyo pago en legal forma, en los tipos y proporciones de monedas en que deba pagarse el precio de la Garantía, nosotros, el Mandante y el Garante antes mencionados por este instrumento, nos comprometemos y obligamos colectiva y solidariamente a estos términos a nuestros sucesores y cesionarios. [2: 	El monto de la Fianza debe expresarse en la moneda del País del Comprador o en una moneda internacional de libre convertibilidad.] 

CONSIDERANDO que el Mandante ha presentado o presentará al Comprador una Oferta escrita con fecha del ____ de _______, del 20__, para la provisión de [indique el nombre y/o la descripción de los bienes] (en adelante, la “Oferta”),
POR LO TANTO, LA CONDICIÓN DE ESTA OBLIGACIÓN es tal que, si el Mandante:
(a) ha retirado su Oferta antes de la fecha de expiración de la validez de la Oferta estipulado en la Carta de la Oferta del Mandante (“el período de validez de la Oferta”), o cualquier fecha extendida otorgada por el Mandante, o,
(b) luego de que el Comparador lo ha notificado de la aceptación de su Oferta antes de la fecha de expiración de la Validez de la Oferta o cualquier extensión otorgada por el Mandante, (i) no ha suscripto el Convenio del Contrato o (ii) no ha presentado la Garantía de Cumplimiento, de conformidad con las Instrucciones a los Licitantes (“IAL”) del documento de licitación del Comprador,
el Garante procederá inmediatamente a pagar al Comprador, como máximo, la suma antes mencionada al recibir la primera solicitud por escrito de este, sin que el Comprador deba sustentar su demanda, siempre y cuando manifieste que esta se encuentra motivada por cualquiera de las situaciones descritas anteriormente, especificando cuál de ellas ha tenido lugar. 
Por medio del presente, el Garante conviene que su obligación permanecerá vigente y tendrá pleno efecto inclusive hasta 28 días después de la fecha de expiración de la validez de la Oferta tal como se establece en la Carta de la Oferta o cualquier prórroga proporcionada por el Mandante. 
EN PRUEBA DE CONFORMIDAD, el Mandante y el Garante han dispuesto la suscripción del presente en sus respectivos nombres el día ____ del mes de _____________ del año 20__.
Mandante: _______________________	Garante: _____________________________
	Sello corporativo (si lo hubiera)
_______________________________	____________________________________
(Firma)	(Firma)
(Aclaración y cargo)	(Aclaración y cargo)
[bookmark: _Toc454620984][bookmark: _Toc347230628][bookmark: _Toc136871154]
Formulario de Declaración de Mantenimiento de Oferta
[El Licitante completará este Formulario de Declaración de Mantenimiento de Oferta de acuerdo con las instrucciones indicadas].


Fecha: [indique día, mes y año de presentación de la oferta].
Oferta n.: [número del proceso de la SDO].
Alternativa n.: [indique el n. de identificación si se trata de una oferta por una alternativa].


Para: [indique el nombre completo del Comprador].

Los suscriptos declaramos que: 

Entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, las Ofertas deberán estar respaldadas por una Declaración de Mantenimiento de Oferta.

Aceptamos que seremos declarados automáticamente inelegibles para participar en cualquier licitación de contrato con el Comprador por un período especificado en la Sección II - Datos de la Licitación (DDL), si incumplimos nuestras obligaciones derivadas de las condiciones de la oferta, a saber:

(a) si retiramos nuestra Oferta antes de la fecha de expiración de la validez de la Oferta especificado en la Carta de la Oferta, o cualquier fecha extendida otorgada por nosotros, o 
(b) si, una vez que el Comprador nos ha notificado de la aceptación de nuestra Oferta antes de la fecha de expiración de la validez de la Oferta especificada en la Carta de la Oferta, o cualquier fecha extendida otorgada por nosotros, (i) no firmamos o nos negamos a firmar el Contrato, o (ii) no suministramos o nos negamos a suministrar la Garantía de Cumplimiento de conformidad con las IAL.

Entendemos que esta Declaración de Mantenimiento de Oferta expirará en el caso de que no seamos seleccionados, y (i) si recibimos una notificación con el nombre del Licitante seleccionado, o (ii) han transcurrido 28 días después de la fecha de expiración de la validez de nuestra Oferta, lo que ocurra primero.

Nombre del Licitante*:	
Nombre de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta en nombre del Licitante**: 	
Cargo de la persona firmante del Formulario de la Oferta: 	
Firma de la persona nombrada anteriormente: 	
Fecha de la firma: El día ____________ del mes __________________ del año __________.
* En el caso de las Ofertas presentadas por una APCA, especifique el nombre de la APCA que actúa como Licitante.
** La persona que firme la Oferta deberá contar con el poder otorgado por el Licitante. El poder deberá adjuntarse a los Formularios de la Oferta.

[Nota: En caso de que se trate de una APCA, la Declaración de Mantenimiento de Oferta deberá emitirse en nombre de todos los miembros de la APCA que presenta la Oferta].
[bookmark: _Toc454620985][bookmark: _Toc136871155]
Autorización del Fabricante: No aplica
[solamente si es aplicable]

[El Licitante solicitará al Fabricante que complete este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas. Esta carta de autorización deberá estar escrita en papel membretado del Fabricante y deberá estar firmada por una persona debidamente autorizada para firmar documentos que comprometan jurídicamente al Fabricante. El Licitante lo deberá incluirá en su Oferta, si así se establece en los DDL].
Fecha: [indique día, mes y año de presentación de la oferta].
SDO n.: [Indique el número del proceso de la SDO].
Alternativa n.: [indique el n. de identificación si se trata de una oferta por una alternativa].

Para: [indique el nombre completo del Comprador].

POR CUANTO

Nosotros [indique nombre completo del Fabricante], como fabricantes oficiales de [indique el nombre de los bienes fabricados], con fábricas ubicadas en [indique la dirección completa de las fábricas], autorizamos mediante el presente a [indique el nombre completo del Licitante] a presentar una Oferta con el propósito de suministrar los siguientes Bienes de nuestra fabricación [nombre y breve descripción de los bienes], y a posteriormente negociar y firmar el Contrato.

Por este medio extendemos nuestro aval y plena garantía, conforme a la IAL 28 de las Condiciones Generales del Contrato, respecto de los Bienes ofrecidos por la firma antes mencionada.

Nosotros confirmamos que no hemos incurrido o empleado trabajo forzoso o personas sujetas a trata de personas o trabajo infantil de conformidad con la Cláusula 14 de las Condiciones Generales del Contrato. 

Firma: [indique firma de los representantes autorizados del Fabricante]. 

Nombre: [indique el nombre completo de los representantes autorizados del Fabricante].

Cargo: [indique el cargo].
Fechado el día ____________ de __________________del año _______ [fecha de la firma].
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Elegibilidad para el suministro de bienes, obras y servicios distintos de los de consultoría en adquisiciones financiadas por el Banco


Con referencia a las IAL 4.8 y 5.1 de las Instrucciones a los Licitantes (IAL), para información de los Licitantes, las firmas, los bienes y los servicios de los siguientes países están excluidos actualmente de participar en este Proceso de Licitación:

En virtud de las IAL 4.8 (a) y 5.1: ninguno 

En virtud de las IAL 4.8 (b) y 5.1: ninguno 
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(La Sección VI no deberá modificarse)

1. Propósito
1.1 Las Directrices del Banco de Lucha Contra el Fraude y la Corrupción y esta sección se aplicarán a las adquisiciones en el marco de las operaciones de Financiamiento para Proyectos de Inversión del Banco.
2. Requisitos
2.1 El Banco exige que los Prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento del Banco), licitantes (postulantes / proponentes) , consultores, contratistas y proveedores, todo subcontratista, subconsultor, prestadores de servicios o proveedores, todo agente (haya sido declarado o no), y todo miembro de su personal, observen las más elevadas normas éticas durante el proceso de adquisición, la selección y la ejecución de contratos financiados por el Banco, y se abstengan de prácticas fraudulentas y corruptas.

2.2 Con ese fin, el Banco:
a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:
i. Por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte.
ii. Por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación.
iii. Por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte.
iv. Por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar.
v. Por “práctica obstructiva” se entiende:
(a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o
(b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e, que figura a continuación.
b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.
c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos.
d. Podrá sancionar, conforme a lo establecido en las Directrices del Banco de Lucha Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, a cualquier empresa o persona en forma indefinida o durante un período determinado, lo que incluye declarar a dicha empresa o persona inelegibles públicamente para: (i) obtener la adjudicación o recibir cualquier beneficio, ya sea financiero o de otra índole, de un contrato financiado por el Banco[footnoteRef:3]; (ii) ser nominada[footnoteRef:4] como subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios de una firma que de lo contrario sería elegible a la cual se le haya adjudicado un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un préstamo del Banco o participar más activamente en la preparación o la ejecución de cualquier proyecto financiado por el Banco. [3: 	A fin de disipar toda duda al respecto, la inelegibilidad de una parte sancionada en relación con la adjudicación de un contrato implica, entre otras cosas, que la empresa o persona no podrá: (i) presentar una solicitud de precalificación, expresar interés en una consultoría, y participar en una licitación, ya sea directamente o en calidad de subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado, con respecto a dicho contrato, ni (ii) firmar una enmienda mediante la cual se introduzca una modificación sustancial en cualquier contrato existente.]  [4: 	Un subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado (se utilizan diferentes nombres según el documento de licitación del que se trate) es aquel que: (i) ha sido incluido por el licitante en su solicitud de precalificación u oferta por aportar experiencia y conocimientos técnicos específicos y esenciales que permiten al licitante cumplir con los requisitos de calificación para la oferta particular; o (ii) ha sido designado por el Prestatario.] 

e. Exigirá que en los documentos de solicitud de ofertas/propuestas y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus respectivos subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores, agentes y personal, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:5] todas las cuentas, registros y otros documentos referidos a la presentación de ofertas y la ejecución de contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [5: 	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (ej. forense). Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 
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[El comprador completará este cuadro, excepto la columna “Fecha de entrega ofrecida por el Licitante”, que deberá ser completada por el Licitante].

	n.de artículo
	Descripción de los bienes
	Cantidad
	Unidad física
	Lugar de entrega final, según se indica en los DDL
	Fecha de entrega (de acuerdo a los Incoterms)

	
	
	
	
	
	Fecha más temprana de entrega 
	Fecha límite de    
entrega 

	Fecha de entrega ofrecida por el licitante [la proporcionará el Licitante]

	1
	EQUIPO COMBINADO PARA FISIOTERAPIA
	14
	C/U
	Bodega MINSAL Dirección. Complejo de Almacenes del Plantel El Paraíso ubicado en 6ª. Calle Oriente No. 1105, Colonia el Paraíso, Barrio San Esteban, San Salvador.

	90 dias calendario contados después dia siguiente de la distribución del contrato.
	120 dias calendario contados después dia siguiente de la distribución del contrato.
	

	2
	EQUIPO DE ESTIMULACIÓN ELÉCTRICA (TENS)
	169
	C/U
	
	
	
	

	3
	UNIDAD DE DIATERMIA
	5
	C/U
	
	
	
	

	4
	 COMPRESA CALIENTE ELÉCTRICA (60-64 X 30-32) CM 
	98
	C/U
	
	
	
	

	5
	EJERCITADOR DE PEDAL PARA MANO Y PIERNAS
	77
	C/U
	
	
	
	

	6
	EQUIPO DE ULTRASONIDO PARA TERAPIA CON ACCESORIOS
	42
	C/U
	
	
	
	





2. [bookmark: _Hlk182907961]Lista de servicios conexos y cronograma de cumplimiento: 
	Servicio
	Descripción del servicio
	Cantidad1
	Unidad física
	Lugar donde los servicios serán prestados
	Fechas finales de cumplimiento de los servicios

	[Indique el n.o del servicio]
	[Indique descripción de los servicios conexos].
	[Indique la cantidad de rubros de servicios que se prestarán].
	[Indique la unidad física de medida de los rubros de servicios].
	[Indique el nombre del lugar].
	[Indique las fechas de cumplimiento requeridas].

	1
	ARTÍCULO 1:
EQUIPO COMBINADO PARA FISIOTERAPIA: 
El contratista adjudicado proporcionará la capacitación y esta comprenderá:

Para personal usuario 1 jornada de capacitación de 3 horas de forma virtual demostrativa la cual deberá comprender: operación óptima del equipo.

Para personal de mantenimiento 1 jornada de 2 horas de forma virtual, la deberá programarla con el administrador de contrato, como mínimo deberá incluir limpieza y mantenimiento preventivo.
	
	
	
	

	2
	ARTÍCULO 2:
EQUIPO DE ESTIMULACIÓN ELÉCTRICA (TENS):
El contratista adjudicado deberá proporcionar una jornada de capacitación de 2 horas, para personal de rehabilitación de forma virtual en cual se desarrolle el modo de uso del equipo.
	
	
	
	

	3
	ARTÍCULO 3:

UNIDAD DE DIATERMIA:
El contratista adjudicado proporcionará la capacitación y esta comprenderá:

Para personal usuario 1 jornada de capacitación de 3 horas de forma virtual demostrativa la cual deberá comprender: operación óptima del equipo.

Para personal de mantenimiento 1 jornada de 2 horas de forma virtual, la deberá programarla con el administrador de contrato, como mínimo deberá incluir limpieza y mantenimiento preventivo.
	
	
	
	

	4
	ARTÍCULO 6:
EQUIPO DE ULTRASONIDO PARA TERAPIA CON ACCESORIOS:
El contratista adjudicado proporcionará la capacitación y esta comprenderá:

Para personal usuario 1 jornada de capacitación de 3 horas de forma virtual demostrativa la cual deberá comprender: operación óptima del equipo.

Para personal de mantenimiento 1 jornada de 2 horas de forma virtual, la deberá programarla con el administrador de contrato, como mínimo deberá incluir limpieza y mantenimiento preventivo.
	
	
	
	

	
	Agente aduanal (este servicio conexo aplica únicamente para el proveedor que no esté domiciliado en el país)
	
	
	1
	


Sección VII. Lista de Requisitos de los Bienes y Servicios Conexos	77

Sección VII. Lista de Requisitos de los Bienes y Servicios Conexos 	88

Sección VII. Requisitos de los Bienes y Servicios Conexos 	87


3. [bookmark: _Toc454621008][bookmark: _Toc68320560][bookmark: _Toc136871362][bookmark: _Hlk182908052]Especificaciones Técnicas
ARTÍCULO 1: EQUIPO COMBINADO PARA FISIOTERAPIA
	ARTÍCULO
	CÓDIGO

	DESCRIPCIÓN
	CANTIDAD
	

	1
	61201006
	EQUIPO COMBINADO PARA FISIOTERAPIA
	14
	

	Producto
	Equipo combinado para procedimientos terapéuticos de fisioterapia, utilizando electroterapia y ultrasonido.
	

	Características
	Deberá poseer las siguientes modalidades técnicas:
· Unidad de Ultrasonido para terapia:
· Con aplicador de campo rotativo.
· Tamaño del aplicador entre los 10 y 20 cm² aproximadamente.
· Frecuencia de trabajo entre 1 a 3 MHz.
· Terapia de ultrasonido pulsado continuo de 5% a 100% aproximadamente 
· Intensidad máxima en modo continuo de 2 a 3 W / cm²
· Intensidad máxima en modo pulsado de 3 a 4 W / cm²

A. Electroterapia:
· Con al menos 15 de estas corrientes: 
· Galvánica
· Di adinámica
· Trabert
· Farádica
· Neo Farádica
· Pulsos exponenciales
· Pulsos exponenciales con rampa
· Pulsos rectangulares
· Estimulación rusa
· Pulsos de estimulación trapezoidales
· Pulsos de estimulación triangulares
· Pulsos de estimulación combinados
· Secuencias
· Interferencial bipolar
· Interferencial de 4 polos
· Campo isoplanar
· Vectorial
· Pulsos interrumpidos
· Corriente Leduc
· Onda H
· Microcorriente
· Estimulación espástica-Hufschmidt
· Estimulación espástica-Jantsch
· Pulsos IG
· Pulso de corriente modulada
· Corriente VMS
· Corriente Kotz

B. Pantalla:
· Con un tamaño aproximado de 4 pulgadas. 
· Táctil, LCD o de tecnología mejorada.
· La pantalla deberá desplegar como mínimo: dosis por aplicar, tiempo de tratamiento, tiempo restante y potencia de salida.

C. Programas predefinidos:
· Cálculo automático de la dosis.
· Dosis de tratamiento por aplicación.
· Dosis de tratamiento total.
· Programación para selección manual por parte de usuario; que cuente con protocolos preprogramados.  
	DETALLAR LAS ESPECIFICACIONES TECNICAS OFERTAD
INDICAR:
MARCA:
MODELO:

	Características Eléctricas
	D. Trabajo de alimentación eléctrica de 120 VAC a una frecuencia de 60 Hz.
E. Con cable de alimentación eléctrica polarizado y de preferencia grado hospitalario.

	

	Características Mecánicas
	F. Construido de material resistente a la corrosión, que soporte limpieza con productos de uso hospitalario.
	

	Accesorios incluidos por equipo
	· Estuche rígido para el resguardo de sondas, electrodos, entre otros insumos.
· Un cabezal de ultrasonido de 1 a 2 cm²
· Un cabezal de ultrasonido de 5 a 8 cm²
· Carro de la misma marca del equipo ofertado, con rodos en los cuatro soportes, con freno en por lo menos dos de estos.
· Dos sets de bandas elásticas por aplicador.
· Cuatro set de bandas elásticas.
· Cuatro electrodos de 55-60mm x 80-85 mm
· Cuatro esponjas de 55-60mm x 80-85 mm
· Cuatro electrodos de 45-50mm x 50-55 mm
· Cuatro esponjas de 45-50mm x 50-55 mm
	

	Accesorios adicionales incluidos por cada equipo.
	· Veinte litros de gel para ultrasonido.
· Cuatro sets de bandas elásticas por aplicador.
· Cuatro electrodos de 55-60mm x 80-85 mm
· Cuatro esponjas de 55-60mm x 80-85 mm
· Cuatro electrodos de 45-50mm x 50-55 mm
· Cuatro esponjas de 45-50mm x 50-55 mm
	· 

	Estándares y Normativas
	· Sistema de gestión de la calidad para fabricantes de equipos médicos y servicios relacionados ISO 13485.
· Norma de seguridad eléctrica ISO 60601 o equivalente.
	· 

	Condiciones de Recepción
	Deberá entregarse en buen estado a entera satisfacción del administrador de contrato. 
	

	Información Técnica Requerida
	· Con la oferta presentar brochures, catálogos, manuales u hojas técnicas.

· Con la entrega del equipo, presentar manual de usuario, de servicio y de partes, tanto en forma digital como impresa en idioma español de preferencia.
	· 

	Garantía
	Garantía de fábrica o del distribuidor de UN (1) año para todo el equipo contra desperfectos de fabricación.
	

	Soporte Técnico
	La empresa deberá presentar en su oferta que cuenta con departamento de servicio técnico, con personal capacitado para garantizar el soporte técnico.
	












ARTÍCULO 2: EQUIPO DE ESTIMULACIÓN ELÉCTRICA (TENS)	
	ARTÍCULO
	CÓDIGO
	DESCRIPCIÓN
	CANTIDAD
	

	2
	61201010
	EQUIPO DE ESTIMULACIÓN ELÉCTRICA (TENS)
	169
	

	Producto
	Equipo portátil de fisioterapia de rehabilitación, que estimula nervios de la zona a tratar, para aliviar dolor y evitar atrofias a través de las corrientes estimulantes que este inyecta en la piel.
	

	Características
	· Equipo de estimulación eléctrica básico de dos canales independientes con dos electrodos para uso exclusivo en fisioterapia.
· Portátil.
· Con parámetros regulables que permitan utilizar distintos valores de frecuencia, ancho de pulso o duración de pulso, y corriente de salida para cada canal.
· Con pantalla LCD o superior, para identificación de programas y modos.
· Con señalización lumínica.
· Intensidad de pulsos de 1 mA hasta 80 mA o mayor.
· Frecuencia de trabajo de 2 a 150 Hz regulable.
· Forma de pulso: Bifásica y rectangular.
· Con conexión estándar para electrodos autoadhesivos, clavija tipo banano.
[image: ]

	DETALLAR LAS ESPECIFICACIONES TECNICAS OFERTAD
INDICAR:
MARCA:
MODELO:

	Características Mecánicas
	Construido de material resistente a la corrosión, que soporte limpieza con productos de uso hospitalario.
	

	Accesorios con cada equipo
	· 1 estuche por cada equipo para el resguardo del equipo y sus accesorios principales.
· 2 pares de electrodos 4 x 4 cm autoadhesivos 
· 1 par de cables para electrodos 
	

	Accesorios adicionales incluidos por cada equipo. 
	· 4 baterías recargables de 9 Voltios, que incluya el cargador.
· 4 pares de electrodos 2 x 2 cm autoadhesivos.  
· 4 pares de electrodos 4 x 4 cm autoadhesivos extra a los que trae la unidad de fábrica
· 4 pares de electrodos 5 x 10 cm autoadhesivos.
· 10 pares de cables para electrodos extra a los que trae la unidad de fábrica.
· 4 frascos de gel de 250 ml cada uno.
	

	Estándares y Normativas
	Sistema de gestión de la calidad para fabricantes de equipos médicos y servicios relacionados ISO 13485 o sistema similar.
	

	Condiciones de Recepción
	Deberá entregarse en buen estado a entera satisfacción del administrador de contrato u orden de compra.
	

	Información Técnica Requerida
	Con la oferta presentar brochures, catálogos, manuales u hojas técnicas.
Con la entrega del equipo, presentar manual de usuario, de servicio y de partes, tanto en forma digital como impresa en idioma español de preferencia.
	

	Soporte Técnico
	La empresa deberá presentar en su oferta que cuenta con departamento de servicio técnico, con personal entrenado para garantizar el soporte técnico.
	



















ARTÍCULO 3: UNIDAD DE DIATERMIA	
	ARTÍCULO
	CÓDIGO
MINSAL
	DESCRIPCIÓN
	CANTIDAD
	

	3
	61203030
	UNIDAD DE DIATERMIA
	5
	

	Producto
	La diatermia de onda corta y microonda, utiliza energía electromagnética de alta frecuencia que penetra de forma no invasiva en el cuerpo humano y provoca calor en la zona tratada. La diatermia aumenta el flujo sanguíneo, acelera los procesos metabólicos y cambia las propiedades de deformación de los tejidos blandos.
	DETALLAR LAS ESPECIFICACIONES TECNICAS OFERTAD
INDICAR:
MARCA:
MODELO:

	Características
	· Para terapia de onda corta continua y pulsátil, con por lo menos 10 frecuencias de repetición de los impulsos.
· Con método de campo de inducción y método de campo de condensador.
· Con pantalla LCD, similar o superior, que ofrezca al terapeuta una información visual en todo momento.
· Para uso con dos electrodos de forma simultánea (electrodos intercambiables)
· Con impulsos rectangulares.
· Con sintonización transistorizada automática o sistema similar.
· Contar con protocolos preprogramados deseable, y programación para selección manual por parte del usuario.
· Con indicador de potencia de salida.
· Con ajuste continuo de intensidad.
· Deberá permitir terapia de campo magnético de alta frecuencia.
· Con reloj controlado por microprocesador con desconexión automática y señal acústica.
· Sistema de protección contra el cambio 	accidental del modo pulsátil al continuo.
· Frecuencia del generador aproximadamente en 27 MHz ±0.6%
· Potencia de salida AF: Modo continuo máximo de 400 Watts aproximadamente.
· Modo pulsátil máximo aproximado de 1000 Watts pico.
· Duración del impulso en 400 ms aproximadamente.
· Con frecuencia de repetición de los impulsos ajustable de 15 a 200 Hz aproximadamente.
· Reloj de 0 a 30 minutos, con desconexión automática y señal acústica.
· Con software multilingüe o en español.
	

	Características Eléctricas
	Tensión de trabajo a 120 VAC y frecuencia de 60 Hz.
Cable de alimentación polarizado grado hospitalario.
	

	Características Mecánicas
	Brazos de tratamiento articulados con fijación por un solo pomo.
Carcasa resistente a la corrosión y a los desinfectantes utilizados en ambientes hospitalarios.
Con carrito de transporte con cuatro rodos grandes con frenos de seguridad en por lo menos dos de estos.
	

	Accesorios incluidos por equipo
	Dos brazos para electrodo articulados.
Dos electrodos discoidales reusable con diámetro aproximado de entre 130 a 140 mm.
Dos electrodos discoidales reusables con diámetro aproximado de entre 80 a 90 mm. 
Cuatro sujeta cables para cable de electrodos.
Dos cables de electrodos aislados conforme a norma IEC. 
Una lámpara de neón para verificar la potencia de salida o sistema similar con la cual se pueda comprobar la potencia de salida por parte del usuario (si aplica).
Dos llaves tubulares de 10 mm para ajustar brazos de electrodos, o sistema similar manual que le permita al usuario realizar ajuste.
	

	Estándares y Normativas
	Sistema de gestión de la calidad para fabricantes de equipos médicos y servicios relacionados ISO 13485.
Norma de seguridad ISO 60601 o equivalente.

	

	Condiciones de Recepción
	Deberá entregarse en buen estado a entera satisfacción del administrador de contrato. 

	

	Información Técnica Requerida
	Con la oferta presentar brochures, catálogos, manuales u hojas técnicas.
Con la entrega del equipo, presentar manual de usuario, de servicio y de partes, tanto en forma digital como impresa en idioma español de preferencia.
	

	Soporte Técnico
	La empresa deberá presentar en su oferta que cuenta con departamento de servicio técnico, con personal capacitado para garantizar el soporte técnico.
	













	
ARTÍCULO 4: COMPRESA CALIENTE ELÉCTRICA (60-64 X 30-32) CM 
	ARTÍCULO
	CÓDIGO
MINSAL
	DESCRIPCIÓN
	CANTIDAD
	

	4
	61203021
	COMPRESAS CALIENTE ELÉCTRICA 
	98
	

	Producto
	Dispositivo que aplica calor para aliviar el dolor muscular y articular. 
También se le conoce como almohadilla térmica eléctrica.
	

	Características
	· Con por lo menos tres configuraciones de calor, controladas de forma manual por parte del usuario.
· Deberá tener la posibilidad de utilizarse en seco o con calor húmedo, con un tamaño aproximado de 64 X 32 centímetros de largo y ancho.
· La almohadilla térmica deberá tener una capacidad de longitud mínima para cubrir cuello y hombros de pacientes adultos.
· Con sistema de apagado automático después de un tiempo mayor o igual a 40 minutos de uso en paciente.
[image: ]

	DETALLAR LAS ESPECIFICACIONES TECNICAS OFERTAD
INDICAR:
MARCA:
MODELO:

	Características Eléctricas
	· Deberá funcionar a una tensión de 120 VAC y frecuencia de 60 Hz.
· Con Cable eléctrico.
· Rango de temperatura de 75° máximo hasta unos 35° mínimo de calor aproximadamente.

	

	Características Mecánicas
	De construcción flexible que cubra contornos del cuerpo para asegurar un contacto uniforme con las áreas adoloridas.
	

	Accesorios con cada equipo
	· Con funda blanda extraíble y lavable.
	

	Accesorios adicionales incluidos por cada equipo. 
	Extensión eléctrica 2.5 a 3 metros.
	

	Estándares y Normativas
	Sistema de gestión de la calidad para fabricantes de equipos médicos y servicios relacionados ISO 13485 o sistema similar.
	

	Condiciones de Recepción
	Deberá entregarse en buen estado a entera satisfacción del administrador de contrato.
	

	Información Técnica Requerida
	Con la oferta presentar brochures, catálogos, manuales u hojas técnicas.
	



















ARTÍCULO 5: EJERCITADOR DE PEDAL PARA MANO Y PIERNAS	
	ARTÍCULO
	CÓDIGO

	DESCRIPCIÓN
	CANTIDAD
	

	5
	61201003
	EJERCITADOR DE PEDAL PARA MANO Y PIERNAS
	77
	

	Producto
	Diseñado para adaptarse a tratamientos de rehabilitación de brazos y piernas, con pantalla LCD.
	

	Características
	· Con adaptaciones mecánicas especiales que permitan realizar un estudio de esfuerzo. Ideal para entrenamiento funcional, acondicionamiento físico, ejercicios de fisioterapia, favorece la ganancia de fuerza muscular y el entrenamiento de resistencia.
· Con registro digital incorporado en monitor LCD.
· El monitor LCD deberá al menos mostrar: conteo de rotaciones completadas y tiempo.
· Con capacidad de ajustar la resistencia en varios niveles.

[image: ]

	DETALLAR LAS ESPECIFICACIONES TECNICAS OFERTAD
INDICAR:
MARCA:
MODELO:

	Accesorios incluido con cada equipo
	Baterías para el módulo digital de control.
	

	Accesorios adicionales incluidos por cada equipo. 
	4 juegos de baterías recargables según el equipo ofertado para el módulo digital de control con su respectivo cargador.
	

	Características Mecánicas
	Deberá soportar peso aproximado de entre 25 a 60 Kg.
Materiales de construcción ABS, acero y plástico combinados.
Medidas del equipo aproximadas de 50 x 28 x 41 cm (largo x alto x ancho) y peso aproximado 3Kg
Para los pedales 10 centímetros aproximadamente. 
Modelo Plegable.

	

	Estándares y Normativas
	Sistema de gestión de la calidad ISO 9001:2015 o similar.

	

	Condiciones de Recepción
	Deberá entregarse en buen estado a entera satisfacción del administrador de contrato.
	

	Información Técnica Requerida
	Con la oferta presentar brochures, catálogos, manuales u hojas técnicas.
Con la entrega del ejercitador de piernas y brazos presentar manual de usuario.
	


ARTÍCULO 6: EQUIPO DE ULTRASONIDO PARA TERAPIA CON ACCESORIOS		
	[bookmark: _Hlk204350205]ARTÍCULO
	CÓDIGO
	DESCRIPCIÓN
	CANTIDAD
	

	6
	61201005
	EQUIPO DE ULTRASONIDO PARA TERAPIA CON ACCESORIOS 
	42
	

	Producto
	Equipo terapéutico diseñado para proporcionar tratamiento de afecciones musculoesqueléticas y lesiones.
	

	Características
	· Ultrasonido de ondas sonoras terapéuticas, portátil.
· Controlado por microprocesador o sistema electrónico similar.
· Con cabezal multifrecuencia de 1 y 3 MHz. 
· Cabezal de ultrasonido de 5 cm² y 1cm².
· Con pantalla táctil a color de aproximadamente 4 pulgadas.
· Con al menos 20 protocolos de ultrasonido con la facilidad de modificación de parte del usuario.
· Cabezal ergonómico y sellado para terapia subacuática.
· Con capacidad de proporcionar los siguientes tipos de terapia:  
· Ultrasonido continuo.
· Ultrasonido pulsado.

· Parámetros del Ultrasonido:
· BNR (Beam Nonuniformity Ratio) menor de 5
· Frecuencia de trabajo de 1 y 3 MHz.
· Frecuencia modulada de 10–150 Hz
· Factor de trabajo 5%-100%.
· Intensidad máxima aproximada en continuo y pulsado:  de 2 Watts/cm2 - 3 Watts/cm2
· ERA (Área de Radiación Efectiva) de 5 cm² y 1 cm² según el tamaño del cabezal.
· Porcentaje pulsátil de 10 a 90% en pasos de 10 en 10 deseable.
[image: ]
	DETALLAR LAS ESPECIFICACIONES TECNICAS OFERTAD
INDICAR:
MARCA:
MODELO:

	Características Eléctricas
	· Voltaje de trabajo a 120 VAC y frecuencia de 60 Hz.
· Cable eléctrico de alimentación polarizado.
	

	Características Mecánicas
	· Construido con materiales resistentes a la limpieza con insumos de uso hospitalario.
· Carro de transporte con rodos, de los cuales 2 rodos deberán tener freno.

	

	Accesorios incluido con cada equipo
	· Cabezal de ultrasonido de 5 cm² multifrecuencia.
· Carro de transporte con rodos y cajones para resguardo de insumos.

	

	Accesorios adicionales incluidos por cada equipo. 
	· 20 litros de gel conductor para ultrasonido.
· Cabezal de ultrasonido de 1 cm² multifrecuencia.
· UPS de respaldo tipo Off-line con soporte para un mínimo de 15 minutos.
· Maleta para transportar ultrasonido y resguardarlo.

	

	Estándares y Normativas
	Sistema de gestión de la calidad para fabricantes de equipos médicos y servicios relacionados ISO 13485 o similar.
	

	Condiciones de Recepción
	Deberá entregarse en buen estado a entera satisfacción del administrador de contrato u orden de compra.
	

	Información Técnica Requerida
	· Con la oferta presentar brochures, catálogos, manuales u hojas técnicas.
· Con la entrega del equipo, presentar manual de usuario, de servicio y de partes, tanto en forma digital como impresa en idioma español de preferencia.
	

	Soporte Técnico
	La empresa deberá presentar en su oferta que cuenta con departamento de servicio técnico, con personal capacitado para garantizar el soporte técnico.
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